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즐거운 한국 여행을 위하여(건배)!   
為開心的韓國之旅(乾杯)! 

  

 잘 먹겠습니다. 我要開動了。 

  맛이 어때요?    味道怎麼樣? 

  정말 맛있어요!  真好吃! 

  우리 같이 건배할까요? 
     我們一起乾杯，好不好? 

 네, 좋아요!  是,好! 

  즐거운 한국 여행을 위하여!      
     為開心的韓國之旅(乾杯)! 

 위하여!  乾杯! 

      잘 먹었습니다.  (我)吃得很開心。 

 저도 맛있게 먹었습니다. 我也吃得很開心。 

 

  

 

 
詞彙 

 

 

                                                                     

1. N이/가 어때요?  N 怎麼樣?  ★
 이/가[主格助詞] 

날씨가 어때요?            天氣怎麼樣? 

기분이 어때요.       心情怎麼樣? 

2. 慣用型 

잘 먹겠습니다.           我要開動了! 

잘 먹었습니다.           我吃飽了;我吃得開心 

맛있게 먹었습니다.   我吃得很開心  

  * 也有「謝謝你的招待!」的意思。 

3. N 을/를 위하여! 為N(乾杯)! ★
 을/를[受格助詞] 

사랑을 위하여!       為愛情(乾杯)! 

미래를 위하여!       為未來(乾杯)! 

◆ 韓國人愛喝冰水，即便是冬天也一樣。但是夏天又講求「以熱治熱」的飲食功效! 

對話  

맛                  味道 

여행               旅行 

날씨                天氣 

기분               心情 

사랑                愛情 

미래               未來、將來 

건강               健康 

잘 [副詞]         好好的 

같이[副詞]       一起 

먹다[動詞]       吃  

→ 먹겠습니다. 將要吃 

→ 먹었습니다. 吃了 

어떻다[形容詞]    怎麼樣  

→ 어때요 

맛있다[形容詞]    好吃 

→ 맛있어요.  

→ 맛있게 [副詞] 

건배하다[動詞]    乾杯 

위하다[動詞]     為了~ 、為~ 

좋다[形容詞]       好 

→ 좋아요 

즐거운[冠詞]         開心的 + N 

句型  


